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CÓDIGO PLED PLUMINARIA I LED LUMINARIA CCT DIMENSIONES
442343 22W 25W 1.800mA 2.449lm 1.935lm 5.000k Ø290 x 49,5mm

442367 22W 25W 1.800mA - - RGB SINCRONIZADOR Ø290 x 49,5mm

442350 22W 25W 1.800mA - - RGB ON/OFF Ø290 x 49,5mm

IP68
L70:>30.000hCosφ

>0.9

Color
Colour

Couleur
Cor

Cuerpo
Body
Corp

Corpo

ABS

* *

Cosφ: >0.9
IP LUMINARIA: 68
Tª TRABAJO: -5ºC~+35ºC
Ra: >70
HORAS DE VIDA: L70:>30.000h
COLOR: Blanco
CUERPO: ABS
LENTE: Policarbonato

Cosφ: >0.9
LUMINARY IP:  68
WORKING TEMPERATURE: -5ºC~+35ºC
Ra: >70
LIFETIME: L70:>30.000h
COLOUR: White
BODY: ABS
LENS: Polycarbonate

Cosφ: >0.9
IP LUMINAIRE:  68
TEMPÉRATURE DE TRAVAIL: -5ºC~+35ºC
Ra: >70
HEURES DE VIE: L70:>30.000h
COULEUR: Blanc
CORPS: ABS
LENTILLE: Polycarbonate

120º >70

12 ac 50-60

Cosφ: >0.9
IP LUMINÁRIA:  68
TEMPÉRATURE DE TRAVAIL: -5ºC~+35ºC
Ra: >70
VIDA: L70:>30.000h
COR: Branco
CORPO: ABS
LENTILLE: Polycarbonate
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Hydra Avant

ACCESORIOS
ACCESSORIES
ACCESSOIRES
ACESSÓRIOS

978965
Transformador electrónico máx. 300W 12V 
uso interior IP67. LED
IP67 indoor electronic transformer max. 
300W 12V. LED
Transformateur électronique max. 300W 
12V utilisation en intérieur IP67. LED
Transformador eletrônico max. 300W 12V 
uso interno IP67. LED

*INFORMACIÓN
*INFORMATION
*INFORMATION
*INFORMAÇÕES

442374
Controlador RGB con mando, máx. 20 
luminarias.
Controller RGB with control, max. 20 
luminaires.
Contrôleur RGB avec contrôle, max. 20 
luminaires.
Controlador RGB com controle, máx. 20 
luminárias.

 •	 Efecto memoria.
•	 Profundidad máxima de 

instalación 2 metros.
•	 Fuente de luz NO reemplazable.
•	 Modelos RGB: Posibilidad de 

instalación de sincronización con 
dos sistemas diferentes:
-- Mando + sincronizador 

(442367).
-- Sincronización con pulsador 

externo (442350).
•	 Modelo RGB:

-- Provisto de memoria.
-- 7 Modos de color estático.
-- 7 Modos de color dinámico.

 •	 Memory effect.
•	 Maximum depth of installation is    

2 meters.
•	 NON-replaceable light source.
•	 RGB Models: Possibility of 

installation of synchronization 
with two different systems:
-- Wireless synchronizer + remote 

control (442367).
-- Synchronization with external 

button (442350).
•	 RGB Model:

-- With memory.
-- 7 Static color modes.
-- 7 Dynamic colour modes.

  •	 Mémoire effet.
•	 Profondeur maximale de 

l’installation est de 2 mètres.
•	 Source lumineuse NON rem-

plaçable.
•	 Modèles RGB: Possibilité 

d’installation de synchronisation 
avec deux systèmes différents:
-- Synchroniseur wireless + 

télécommande (442367).
-- Synchronisation avec le 

bouton externe (442350).
•	 Modèle RGB:

-- Avec mémoire.
-- 7 statiques modes de couleur.
-- 7 façons de couleur 

dynamique.

 •	 Memória efeito.
•	 A profundidade máxima de 

instalação é de 2 metros.
•	 Fonte de luz NÃO substituível.
•	 Modelos RGB: Possibilidade de 

instalação de sincronização com 
dois sistemas diferentes:
-- Sincronizador wireless + 

controle remoto (442367).
-- Sincronização com botão 

externo (442350).
•	 Modelo RGB:

-- Com memória.
-- 7 modos de cores estáticas.
-- 7 maneiras de cor dinâmica.

066761
Transformador magnético 50W 230V/12V
Magnetic transformer 50W 230V/12V
Transformateur magnétique 50W 230V/12V
Transformador magnético 50W 230V/12V
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ESQUEMAS
SCHEMES
SCHÉMAS
ESQUEMAS

Hydra Avant

RGB SINCRONIZADOR5000K

RGB CONTROLLER
442374

MÁX 20
LUMINARIAS
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